
DEFIANCE RUCKUS PRE-FIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL -
DEFIANCE ANTI/RUCKUS 6 BR 26" MTU PRE-FIT STEEL BARREL

The SMR Custom Pre-fit Bartlein Barrel, chambered with an appropriately
named B.E.A.R. or Barrel Examination Axis Review chambering process. When
you see this logo or name, it guarantees the most accurate and repeatable
indication and chambering process on the market, producing the tightest,
smoothest, and best shooting chambers available. These custom pre-fit
barrels are chambered in 6 BR and are for the Defiance Anti, Anti-X and
Ruckus platforms. They have a 1-7.5 twist and 5/8”x24 muzzle thread.  

Attributes

Name: DEFIANCE ANTI/RUCKUS 6 BR 26" MTU PRE-FIT STEEL BARREL
Manufacturer: SNOWY MOUNTAIN RIFLE COMPANY
Product no.: 430105995
Mfr. No.: 1157
Barrel Weight: 6.2 lbs
Cartridge: 6 mm BR
Contour: MT
Finish: Stainless
Length: 26''
Make: Defiance
Model: Ruckus
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-7.5
Delivery weight: 3.266kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 762mm
UPC: 840351811579

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den DEFIANCE RUCKUS
PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL. Dieses
Produkt wurde mit dem Ziel entwickelt, Ihnen eine präzise und zuverlässige Schussleistung zu bieten. Um die
Sicherheit und den ordnungsgemäßen Gebrauch des Laufs zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anleitungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Lauf vor der Verwendung nicht beschädigt oder verrostet ist.
Verwenden Sie den Lauf nur mit kompatiblen Plattformen (Defiance Anti, AntiX und Ruckus).
Halten Sie den Lauf von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Laufs, um sicherzustellen, dass er sicher und funktionsfähig
ist.
Befolgen Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Verwendung von
Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur Munition, die für das Kaliber 6 mm BR geeignet ist.
Stellen Sie sicher, dass der Lauf korrekt installiert ist, bevor Sie ihn verwenden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, während Sie mit
dem Lauf schießen.
Vermeiden Sie es, den Lauf auf eine Weise zu verwenden, die zu einer Überhitzung führen könnte.
Achten Sie darauf, dass der Lauf nach der Benutzung gereinigt und ordnungsgemäß gelagert wird.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Laufs vorhanden sind.1.
Stellen Sie sicher, dass die Plattform, auf der der Lauf montiert wird, sauber und frei von Schmutz2.
ist.
Montieren Sie den Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers für die jeweilige Plattform.3.
Ziehen Sie alle Schrauben und Verbindungen fest, um eine sichere Installation zu gewährleisten.4.

Nutzung:

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch den Lauf auf Beschädigungen oder Abnutzungen.1.
Laden Sie den Lauf nur mit der empfohlenen Munition (6 mm BR).2.
Stellen Sie sicher, dass sich keine Fremdkörper im Lauf befinden, bevor Sie ihn abfeuern.3.
Führen Sie den Schuss nur in einer sicheren Umgebung durch, die für Schießaktivitäten geeignet4.
ist.
Nach dem Schießen reinigen Sie den Lauf gründlich, um Rückstände zu entfernen.5.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Lauf gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass der Lauf nicht in die Hände von Unbefugten gelangt, bevor er entsorgt wird.
Wenn der Lauf nicht mehr verwendet werden kann, bringen Sie ihn zu einem autorisierten



Entsorgungsdienst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL ist von größter
Bedeutung. Indem Sie diese Sicherheitshinweise und Anleitungen befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres
und effektives Schießerlebnis zu gewährleisten. Vielen Dank für Ihr Vertrauen in unser Produkt.



DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL
BARREL Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use of your product. Please read and follow these guidelines
carefully to promote safe practices and prevent accidents.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is used only for its intended purpose.
Always handle firearms with care and respect.
Keep the barrel and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for signs of damage or wear.
Use appropriate protective gear, including eye and ear protection, when operating firearms.
Store the barrel in a secure location when not in use.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper handling may lead to accidental discharge.
Using the barrel with incompatible firearms can cause malfunctions.
Failure to maintain the barrel may lead to safety risks.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always verify that the firearm is unloaded before attaching or detaching the barrel.
Ensure that the barrel is compatible with your firearm model (Defiance Anti, AntiX, Ruckus).
Follow all manufacturer guidelines regarding installation and usage.
Do not modify the barrel or firearm in any way that could compromise safety.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for adult use only.
Minors should always be supervised by a responsible adult when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer's instructions.2.
Align the DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL with the firearm's receiver.3.
Securely fasten the barrel using the appropriate tools as specified in the firearm's manual.4.
Check that the installation is secure before proceeding.5.

Usage:

Always clean the barrel before first use to ensure optimal performance.
Regularly check the barrel for cleanliness and proper maintenance.



Use only recommended ammunition (6 mm BR) to avoid malfunctions.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel responsibly at the end of its life cycle.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.
Contact local authorities or a licensed firearms dealer for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL, please
refer to the manufacturer's website or contact the retailer from which you purchased the product.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL. Always prioritize safety and responsibility when
handling firearms. Thank you for your attention to these important matters.



Guide de Sécurité pour le Canon PréFit Bartlein 6
BR
Introduction
Merci d'avoir choisi le canon préconfiguré Bartlein 6 BR de la société Snowy Mountain Rifle Company. Ce guide
de sécurité te fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton produit.
Il est important de suivre ces instructions pour prévenir les accidents et assurer une expérience de tir optimale.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est conforme à toutes les réglementations locales et nationales sur les armes à
feu avant utilisation.
Ne jamais tirer avec un canon qui présente des signes de dommages visibles ou de corrosion.
Toujours garder l'arme à feu pointée dans une direction sûre, loin des personnes et des animaux.
Vérifie que le canon est propre et exempt de débris avant chaque utilisation.
Ne jamais utiliser des munitions inappropriées ou non recommandées pour ce canon.
Garde les munitions hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
En cas d'accident ou de dysfonctionnement, cesse immédiatement l'utilisation et contacte un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Port de Protection: Toujours porter des lunettes de protection et des protections auditives lors de
l'utilisation du canon.
Environnement Sûr: Utilise le canon dans des zones de tir désignées et sécurisées, loin des passants.
Vérification des Accessoires: Assuretoi que tous les accessoires et équipements utilisés avec le canon
sont en bon état et compatibles.
Manipulation: Ne jamais manipuler le canon avec des mains mouillées ou sales.
Surveillance: Ne laisse jamais le canon sans surveillance, surtout en présence d'enfants.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Canon:1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Suis les instructions spécifiques du fabricant pour monter le canon sur la plateforme Defiance Anti,
AntiX ou Ruckus.
Vérifie que le filetage de bouche de 5/8”x24 est correctement aligné et sécurisé.

Utilisation du Canon:2.

Charge le canon uniquement avec des munitions de calibre 6 mm BR.
Avant de tirer, effectue une vérification visuelle pour t'assurer que le canon est libre de tout
obstruciton.
Utilise un pas de 17.5 pour maximiser la précision lors du tir.
Tire uniquement dans des conditions météorologiques sûres et appropriées.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le canon à la poubelle. Suis les réglementations locales concernant l'élimination des armes à
feu et des accessoires.
Si le canon est endommagé ou hors d'usage, contacte un professionnel pour obtenir des conseils sur la



mise au rebut sécurisée.
Informetoi sur les programmes de recyclage ou de récupération d’armes à feu dans ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ton canon préconfiguré Bartlein,
consulte les ressources en ligne ou contacte un professionnel qualifié. Assuretoi de toujours suivre les directives
de sécurité et de signaler tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton canon
préconfiguré Bartlein 6 BR tout en garantissant ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il canna prefabbricata Bartlein personalizzata SMR della Snowy Mountain Rifle Company.
Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni superiori e sicurezza durante l'uso. È fondamentale
seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze fornite prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controlla frequentemente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzi il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Segnala immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Assicurati che l'area circostante sia libera da ostacoli e persone prima di utilizzare il prodotto.
Segui le istruzioni del produttore per la manutenzione e la pulizia del prodotto.
Non modificare mai il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le
prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Canna1.

Assicurati che l'arma sia scarica e non pronta all'uso.
Rimuovi la canna esistente seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Posiziona la canna prefabbricata Bartlein nel supporto dell'arma e serra le viti di fissaggio secondo
le specifiche del produttore.
Controlla che la canna sia saldamente fissata prima di procedere.

Utilizzo della Canna2.

Carica l'arma solo in un'area sicura e controllata.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard per il tiro.
Dopo ogni utilizzo, pulisci la canna secondo le istruzioni del produttore per garantire prestazioni
ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento dei materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per segnalare problemi, contattare un punto di contatto
locale nell'Unione Europea. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti



sul prodotto quando richiedi assistenza.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e responsabile della
canna prefabbricata Bartlein. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra massima priorità. Grazie per la tua
attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.



Bruksanvisning for DEFIANCE RUCKUS PREFIT
BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL fra Snowy Mountain Rifle
Company. Denne bruksanvisningen gir viktige sikkerhetsretningslinjer og bruksanvisninger for å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i samsvar med gjeldende lover og forskrifter i ditt område.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr når du håndterer eller bruker produktet.
Vær oppmerksom på potensielle farer knyttet til bruk av våpen og ammunisjon.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Les og forstå alle instruksjoner før bruk.
Kontroller at løpet er riktig installert før skyting.
Bruk kun ammunisjon som er anbefalt for 6 BR kaliber.
Unngå å peke løpet mot deg selv eller andre når det ikke er i bruk.
Sørg for at området rundt deg er klart og sikkert før du avfyrer.
Unngå å bruke løpet under ugunstige værforhold som sterk vind eller regn.
Vær oppmerksom på at løpet kan bli varmt etter bruk; håndter med forsiktighet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av løpet:1.

Sørg for at riflen er i en sikker tilstand før du begynner installasjonen.
Følg produsentens instruksjoner for montering av løpet på Defiance Anti, AntiX eller Ruckus
plattformene.
Kontroller at løpet sitter godt og er korrekt justert.

Bruk av løpet:2.

Last riflen med passende 6 BR ammunisjon.
Plasser riflen på et stabilt underlag.
Ta sikte på målet og avfyr med forsiktighet.
Etter bruk, rengjør løpet i henhold til produsentens anbefalinger for å opprettholde ytelsen.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av våpenrelaterte produkter.
Kasser ikke løpet på en uansvarlig måte; sørg for at det ikke kan brukes av uvedkommende.
Kontakt lokale myndigheter for råd om sikker avhending av produktet.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL
BARREL, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert forhandler for mer informasjon.



Säkerhetsinstruktioner för DEFIANCE RUCKUS
PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL
Introduktion
Tack för att du valt DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL. Denna produkt är designad för att
ge hög precision och pålitlighet vid användning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera att pipan är korrekt installerad och säkrad innan användning.
Undvik att rikta pipan mot personer eller djur.
Använd endast ammunition som är rekommenderad för 6 mm BR.
Var medveten om din omgivning och se till att det är en säker plats att skjuta på.
Rengör och underhåll pipan regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:1.

Se till att vapnet är avstängt och oladdat.
Ta bort den gamla pipan om det behövs.
Montera den nya pipan på vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att pipan sitter fast ordentligt och är korrekt justerad.

Användning av pipan:2.

Ladda vapnet med rekommenderad ammunition.
Rikta pipan mot målet, säkerställ att ingen är i skottlinjen.
Avfyra vapnet enligt säkerhetsprotokoll.
Efter användning, avlasta vapnet och rengör pipan.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala föreskrifter.
Lämna in oanvända eller skadade produkter till en godkänd avfallshanteringsanläggning.
Återvinn material i enlighet med lokala miljöbestämmelser.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha
produktens modell och serienummer till hands för snabbare hjälp.
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